
I ANTRAŠTINĖ DALIS
NEPILNAMEČIŲ APSAUGA INTERNETE

1 skirsnis
Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo
institucijos įgaliojimų, susijusių su nepilnamečių apsauga

internete, stiprinimas

1 straipsnis

2004 m. birželio 21 d. Įstatymo Nr. 2004–575 dėl pasitikėjimo skaitmenine
ekonomika 10 straipsnis pakeičiamas šiomis nuostatomis:

„  10  straipsnis.  –  I.  Audiovizualinės  ir  skaitmeninės  komunikacijos
reguliavimo  institucija  užtikrina,  kad  pornografinis  turinys,  viešai
prieinamas  naudojantis  internetine  ryšių  paslauga,  nebūtų  prieinamas
nepilnamečiams.

„  Šiuo  tikslu  ji,  pasikonsultavusi  su  Prancūzijos  duomenų  apsaugos
institucija,  parengia  bendrąją  saugyklą,  kurioje  nustatomi  techniniai
reikalavimai,  kuriuos  turi  atitikti  amžiaus  tikrinimo  sistemos,  sukurtos
prieigai  prie  internetinių  viešųjų  ryšių  paslaugų,  kuriomis  pornografinis
turinys  yra  prieinamas  visuomenei,  atsižvelgiant  į  naudotojų  amžiaus
kontrolės patikimumą ir jų privatumą.

„ II. Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucija
gali  įspėti  asmenį,  kurio  veikla  yra  skelbti  viešąją  internetinę  ryšių
paslaugą, suteikiančią prieigą prie pornografinio turinio, per vieną mėnesį
parengti I dalies antroje pastraipoje nurodytą saugyklą. Šiuos įspėjimus ji
skelbia viešai.

„  Jeigu  asmuo  neįvykdo  pranešimo  pasibaigus  šiam  terminui,
Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucija 1986
m.  rugsėjo  30  d.  Įstatymo Nr.  86–1067  dėl  komunikacijos  laisvės  42–7
straipsnyje nustatytomis sąlygomis gali skirti piniginę baudą.

„ Nustatant sankcijos dydį atsižvelgiama į pažeidimo pobūdį, sunkumą ir
trukmę, taip pat atitinkamais atvejais į  naudą, gautą iš to pažeidimo ir
anksčiau padarytų pažeidimų. Taip skirta bauda negali viršyti 75 000 EUR
arba 1 % pasaulinės apyvartos be mokesčių praėjusiais finansiniais metais,
atsižvelgiant į tai, kuri suma yra didesnė. Ši didžiausia suma padidinama
iki  150 000 EUR  arba  iki  2 %  pasaulinės  apyvartos  be  mokesčių,  jei
pažeidimas pakartojamas per 5 metus nuo pirmojo sprendimo dėl baudos
įsiteisėjimo dienos.

„ Finansinės baudos išieškomos taip pat, kaip ir valstybės skolos, išskyrus
mokesčius ir rinkliavas.“

2 straipsnis



2020  m.  liepos  30  d.  Įstatymo Nr.  2020–936  dėl  smurto  šeimoje  aukų
apsaugos 23 straipsnis pakeičiamas šiomis nuostatomis:

„ 23 straipsnis – I. Kai nustatoma, kad asmuo, kurio veikla yra vieša ryšių
paslauga  internete,  suteikia  nepilnamečiams  prieigą  prie  pornografinio
turinio pažeidžiant Baudžiamojo kodekso 227–24 straipsnį, Audiovizualinės
ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucijos pirmininkas apie tai
praneša  šiam  asmeniui  motyvuotu  laišku,  pateikdamas  pastabas  bet
kokiomis priemonėmis, reikalingomis jo gavimo datai nustatyti. Šio rašto
su pastabomis adresatas turi per 15 dienų pateikti savo pastabas.

„ Pasibaigus šiam laikotarpiui ir manydamas, kad ankstesnėje pastraipoje
aprašyti  faktai  yra  apibūdinti,  Audiovizualinės  ir  skaitmeninės
komunikacijos  reguliavimo  institucijos  pirmininkas  gali  motyvuotu
sprendimu įspėti  suinteresuotąjį  asmenį  imtis  bet  kokių  priemonių,  kad
nepilnamečiai  negalėtų  susipažinti  su  kaltinamu  turiniu.  Kartu  su  šiuo
draudimu nustatomas ne trumpesnis kaip 15 dienų vykdymo laikotarpis. Į
jį tuo pat metu atkreipiamas interneto prieigos paslaugų teikėjų dėmesys,
kaip tai suprantama pagal 2004 m. birželio 21 d. Įstatymo Nr. 2004–575
dėl pasitikėjimo skaitmenine ekonomika 6 straipsnio I dalies 1 punktą.

„  II.  Jei  šio  straipsnio  I dalyje  numatytas  draudimas  nevykdomas,
Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucija gali
bet  kokiomis  priemonėmis,  tinkamomis  nustatyti  gavimo datą,  pranešti
interneto  prieigos  paslaugų  teikėjams  elektroninio  pašto  adresus,
susijusius su viešosiomis internetinėmis ryšių paslaugomis, kurioms buvo
taikoma  I dalyje  aprašyta  procedūra,  taip  pat  susijusius  su  tomis
paslaugomis, kurių turinys yra tas pats arba iš esmės tas pats ir kurios turi
tas pačias prieigos priemones. Šie asmenys per 48 valandas turi užkirsti
kelią  prieigai  prie  šių  adresų.  Tačiau,  jeigu  asmuo,  skelbiantis  viešąją
internetinę komunikacijos  paslaugą, nepateikia  pirmiau minėto 2004 m.
birželio  21  d.  įstatymo  1–1 straipsnyje  nurodytos  informacijos,
Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucija gali
pateikti II dalyje numatytą pranešimą neįgyvendinusi I punkte nustatytos
tvarkos.

„ Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucija taip
pat gali pranešti šių internetinių viešųjų ryšių paslaugų elektroninio pašto
adresus, taip pat paslaugų, kurių turinys yra tas pats arba iš esmės tas
pats, ir kurios turi tokias pačias prieigos prie paieškos sistemų ar katalogų
priemones, elektroninio pašto adresus, per kuriuos per 5 dienas turi būti
nutraukta nuoroda į viešąją internetinę ryšių paslaugą.

„ Šioje II dalyje numatytos priemonės taikomos ne ilgiau kaip 24 mėnesius.
Jų būtinumas iš naujo įvertinamas ex officio arba gavus prašymą bent kas
12 mėnesių. Kai I dalies pirmoje pastraipoje nurodyti faktai nebenustatomi,
Audiovizualinės  ir  skaitmeninės  komunikacijos  reguliavimo  institucija
nedelsdama praneša adresatams apie II dalyje numatytus pranešimus apie
šių priemonių panaikinimą.



„  Audiovizualinės  ir  skaitmeninės  komunikacijos  reguliavimo  institucija
kasmet viešai skelbia savo veiklos vykdymo sąlygų ir rezultatų ataskaitą,
kurioje visų pirma nurodomas sprendimų dėl uždraudimo skaičius ir su jais
susiję tolesni veiksmai, taip pat elektroninio pašto adresų, kuriems buvo
taikoma prieigos blokavimo arba išbraukimo iš sąrašo priemonė, skaičius.
Ši ataskaita pateikiama vyriausybei ir parlamentui.

„ III. Nepažeidžiant Administracinio teisingumo kodekso L. 521–1 ir L. 521–
2 straipsnių,  I  ir  II dalyse  nurodyti  asmenys  gali  prašyti  administracinio
teismo  pirmininko  arba  jo  įgalioto  teisėjo  per  5 dienas  nuo  jų  gavimo
panaikinti šio straipsnio I ir II dalyse nurodytas priemones.

„ Sprendimas dėl pranešimo teisėtumo priimamas per vieną mėnesį nuo
kreipimosi.  Nagrinėjimas  vyksta  viešai.  Jo  metu  viešojo  pranešėjo
pranešimai neteikiami.
„ Apeliaciniai skundai dėl teismo sprendimų, priimtų pagal dvi pirmesnes
pastraipas,  gali  būti  pateikiami  per  10 dienų  nuo  pranešimo  apie  juos
dienos.  Tokiu  atveju  apeliacinė  jurisdikcija  sprendimą  priima  per
3 mėnesius nuo kreipimosi dienos.

„  IV.  Už  šiame  straipsnyje  nustatytų  įpareigojimų  nevykdymą
Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucija 1986
m.  rugsėjo  30  d.  Įstatymo  Nr. 86–1067  dėl  komunikacijos  laisvės  42–
7 straipsnyje nustatytomis sąlygomis gali skirti piniginę baudą.

„ Tačiau nuobauda negali būti skiriama, jeigu dėl force majeure ar de facto
neįmanomumo,  už  kuriuos  jis  nėra  atsakingas,  suinteresuotasis  asmuo
negali  įvykdyti  jam  nustatytos  pareigos  arba  kai  pradėta  III dalyje
numatyta procedūra, kol dėl to nebuvo priimtas galutinis sprendimas.

„ Nustatant sankcijos dydį atsižvelgiama į pažeidimo pobūdį, sunkumą ir
trukmę, taip pat atitinkamais atvejais į  naudą, gautą iš to pažeidimo ir
anksčiau  padarytų  pažeidimų.  Už  I dalyje  numatytų  įsipareigojimų
nevykdymą baudos dydis negali viršyti 250 000 EUR arba 4 % pasaulinės
apyvartos be mokesčių sumos, atsižvelgiant į tai, kuris dydis yra didesnis.
Ši  didžiausia suma padidinama iki  500 000 EUR arba iki  6 % pasaulinės
apyvartos  be  mokesčių,  jei  pažeidimas  pakartojamas  per  5 metus  nuo
pirmojo sprendimo dėl baudos įsiteisėjimo dienos.

„  Už  II dalyje  nustatytų  įsipareigojimų  nevykdymą  baudos  dydis  negali
viršyti  75 000 EUR arba  1 % pasaulinės  apyvartos  be  mokesčių  sumos,
atsižvelgiant į tai, kuris dydis yra didesnis. Ši didžiausia suma padidinama
iki  150 000 EUR  arba  iki  2 %  pasaulinės  apyvartos  be  mokesčių,  jei
pažeidimas pakartojamas per 5 metus nuo pirmojo sprendimo dėl baudos
įsiteisėjimo dienos.

„  Kai  tam  pačiam  asmeniui  pagal  šį  straipsnį  skiriama  administracinė
bauda ir už tuos pačius faktus skiriama baudžiamoji bauda, bendra skirtų



baudų suma neviršija didžiausios įstatymais nustatytos skiriamos baudos
sumos.

„ Finansinės baudos išieškomos taip pat, kaip ir valstybės skolos, išskyrus
mokesčius ir rinkliavas.

„ V. Audiovizualinės ir skaitmeninės komunikacijos reguliavimo institucijos
atstovai  gali  pranešti,  kad  internetinė  viešoji  ryšių  paslauga  suteikia
nepilnamečiams galimybę susipažinti su pornografiniu turiniu, jeigu jie yra
specialiai  įgalioti  šiuo  tikslu  ir  prisiekę  Valstybės  Tarybos  dekrete
nustatytomis sąlygomis.

„  VI.  Šio  straipsnio  taikymo  sąlygos  nustatomos  Valstybės  Tarybos
dekretu.“

Sankcijos už administracinės institucijos prašymo pašalinti vaikų
pornografijos turinį neįvykdymą per 24 valandas

3 straipsnis

Pagal  2004  m.  birželio  21  d.  Įstatymo  Nr.  2004–575  dėl  pasitikėjimo
skaitmenine  ekonomika  6–1–5  straipsnį  6-2,  6–2–1  ir  6–2–2  straipsniai
suformuluoti taip:

„  6-2  straipsnis.  –  I.  Jei  prieglobos  paslaugų  teikėjui  niekada  nebuvo
pateiktas  prašymas pagal  6–1 straipsnį  pašalinti  pornografinio  pobūdžio
nepilnamečių  atvaizdą  ar  atvaizdą,  patenkantį  į  Baudžiamojo  kodekso
227–23 straipsnio taikymo sritį,  6–1 straipsnyje nurodyta administracinė
institucija pateikia tam asmeniui informaciją apie taikytinas procedūras ir
terminus,  likus  ne  mažiau  kaip  12  valandų  iki  prašymo dėl  pašalinimo
pateikimo.

„  II.  Jeigu  šio  straipsnio  I  dalyje  nurodytas  asmuo  negali  patenkinti
prašymo dėl pašalinimo dėl force majeure arba de facto neįmanomumo,
kurie  nuo  jo  nepriklauso,  jis  nepagrįstai  nedelsdamas  apie  tai  praneša
prašymą dėl pašalinimo pateikusiai administracinei institucijai.

„  6–1  straipsnio  antroje  pastraipoje  nurodytas  laikotarpis  pradedamas
skaičiuoti,  kai  išnyksta  šios  dalies  pirmoje  pastraipoje  nurodytos
priežastys.

„ Jeigu šio straipsnio I dalyje nurodytas asmuo negali įvykdyti prašymo dėl
pašalinimo, remdamasis tuo, kad jame yra akivaizdžių klaidų arba jame
nėra pakankamai informacijos, kad jį būtų galima įvykdyti, jis nepagrįstai
nedelsdamas  informuoja  prašymą  dėl  pašalinimo  pateikusią
administracinę instituciją apie tokias priežastis.



„  6–1  straipsnio  antroje  pastraipoje  nurodytas  laikotarpis  pradedamas
skaičiuoti,  kai  tik  prieglobos  paslaugų  teikėjas  gauna  reikiamus
paaiškinimus.

„  III.  Kai  prieglobos  paslaugų  teikėjas  pašalina  pornografinio  pobūdžio
nepilnamečių atvaizdą ar vaizdą, patenkantį į Baudžiamojo kodekso 227–
23  straipsnio  taikymo  sritį,  jis  kuo  greičiau  apie  tai  informuoja  turinio
teikėją,  nurodydamas  priežastis,  dėl  kurių  atvaizdas  ar  vaizdas  buvo
pašalintas,  ir  jo  turimas  teises  užginčyti  prašymą  dėl  pašalinimo
kompetentingoje administracinėje jurisdikcijoje. Jis taip pat nusiunčia jam
prašymo dėl pašalinimo kopiją.

„  6-2-1  straipsnis.  –  I.  Už  tai,  kad  prieglobos  paslaugų  teikėjai  per  24
valandas nuo 6–1 straipsnyje numatyto prašymo dėl  pašalinimo gavimo
dienos  nepašalina  pornografinio  pobūdžio  nepilnamečių  atvaizdų  ar
vaizdų,  kuriems  taikomas  Baudžiamojo  kodekso  227–23  straipsnis,
baudžiama vienų metų laisvės atėmimu ir 250 000 EUR bauda.

„ Kai pirmoje pastraipoje apibrėžtą pažeidimą paprastai  padaro juridinis
asmuo, baudos dydis gali būti padidintas iki 4 % jo pasaulinės apyvartos
be mokesčių už praėjusius finansinius metus.

„ II. Juridiniams asmenims, kurie Baudžiamojo kodekso 121–2 straipsnyje
nustatytomis  sąlygomis  yra  patraukti  baudžiamojon  atsakomybėn  už  I
dalyje nurodytas nusikalstamas veikas, be baudos to paties kodekso 131–
38 straipsnyje nustatyta tvarka, taikomos šio kodekso 131–39 straipsnio 2
ir  9  dalyse  numatytos  sankcijos.  To  paties  131–39  straipsnio  2  dalyje
numatytas draudimas taikomas ne ilgesniam kaip 5 metų laikotarpiui ir yra
susijęs su profesine veikla, kurios metu arba dėl kurios buvo padarytas
pažeidimas.

„ 6–2-2 straipsnis. – I – Nepažeidžiant Administracinio teisingumo kodekso
L.  521–1  ir  L.  521–2  straipsnių,  prieglobos  paslaugų  teikėjai  ir  turinio
teikėjai,  kuriems  pagal  6–1  straipsnį  pateiktas  prašymas  pašalinti
pornografinio  pobūdžio  nepilnamečių  pobūdžio  atvaizdą  ar  vaizdą,
patenkantį į  Baudžiamojo kodekso 227–23 straipsnio taikymo sritį,  ir  šio
įstatymo 6–1 straipsnyje nurodytas kvalifikuotas asmuo per 48 valandas
nuo šio prašymo gavimo arba, turinio teikėjo atveju, nuo momento, kai
prieglobos  paslaugų  teikėjas  informuoja  jį  apie  turinio  pašalinimą,  gali
prašyti administracinio teismo pirmininko arba jo įgalioto teisėjo panaikinti
šį prašymą.

„ II. Sprendimas dėl nurodymo pašalinti turinį teisėtumo priimamas per 72
valandas  nuo  kreipimosi.  Nagrinėjimas  vyksta  viešai.  Jo  metu  viešojo
pranešėjo pranešimai neteikiami.

„ III.  Sprendimai dėl sprendimo teisėtumo pagal šio straipsnio I dalį gali
būti skundžiami per 10 dienų nuo pranešimo apie juos dienos. Tokiu atveju
apeliacinė jurisdikcija sprendimą priima per vieną mėnesį nuo kreipimosi.



„  IV.  Išsamios  šio  straipsnio  taikymo  taisyklės  nustatomos  Valstybės
Tarybos 
dekretu.“

II ANTRAŠTINĖ DALIS.
PILIEČIŲ APSAUGA SKAITMENINĖJE APLINKOJE

4 straipsnis

I. 1986 m. rugsėjo 30 d. Įstatymas Nr. 86-1067 dėl komunikacijos laisvės iš
dalies keičiamas taip:

(1) Po 42 straipsnio pirmos pastraipos įterpiama nauja pastraipa:

„  Audiovizualinės  komunikacijos  paslaugų  leidėjams  ir  platintojams,
palydovinio  ryšio  tinklų  operatoriams  ir  techninių  paslaugų  teikėjams,
kuriais  tokie  asmenys  naudojasi,  gali  būti  oficialiai  pranešta,  kad  jie
laikytųsi  įsipareigojimų,  nustatytų  nuostatomis,  priimtomis  remiantis
Sutarties  dėl  Europos  Sąjungos  veikimo  215  straipsniu,  dėl  draudimo
transliuoti audiovizualinės komunikacijos paslaugų turinį.“;

(2) 42–10 straipsnio pirmos pastraipos pirmame sakinyje po žodžių: „šio
įstatymo“  įterpiami  šie  žodžiai:  „arba  Europos  reglamentas,  priimtas
remiantis  Sutarties  dėl  Europos  Sąjungos  veikimo  215  straipsniu  dėl
draudimo transliuoti audiovizualinės komunikacijos paslaugų turinį“.

II.  2004  m.  birželio  21  d.  Įstatymo  Nr.  2004–575  dėl  pasitikėjimo
skaitmenine ekonomika 11 straipsnis pakeičiamas šiomis nuostatomis:

„  11  straipsnis.  –  I.  Audiovizualinės  ir  skaitmeninės  komunikacijos
reguliavimo  institucija  gali  įspėti  bet  kurį  šio  įstatymo 1–1  straipsnio  I
dalyje  nurodytą  asmenį  pašalinti  turinį  arba  nutraukti  turinio,  kuris
prieštarauja  Sutarties  dėl  Europos  Sąjungos  veikimo  215  straipsnio
pagrindu priimtoms nuostatoms dėl turinio iš asmenų, kuriems taikomos
sankcijos,  platinimo  draudimo,  transliavimą.  Oficialų  įspėjimą  gaunantis
asmuo turi per 72 valandas pateikti savo pastabas.

„ II.  Pasibaigus šiam laikotarpiui  ir  neįvykdžius įsipareigojimų,  institucija
gali  pranešti  interneto  prieigos  paslaugų  teikėjams  internetinių  viešųjų
ryšių paslaugų, kuriose talpinamas ar transliuojamas turinys iš asmenų,
kurių atžvilgiu buvo pateiktas įspėjimas, elektroninio pašto adresų sąrašą,
kad jie  galėtų  nedelsiant  užkirsti  kelią  prieigai  prie  šių  adresų.  Tačiau,
nesant šio įstatymo 1–1 straipsnio I  dalyje  nurodytų  asmenų tapatybės
duomenų,  institucija  gali  pateikti  tokį  įspėjimą  prieš  tai  neprašydama
pašalinti ar nutraukti turinio transliavimą toje pačioje I dalyje nustatytomis
sąlygomis.



„  Institucija  taip  pat  gali  pranešti  paieškos  sistemoms  ar  katalogų
priemonėms  apie  elektroninius  adresus,  kurių  turinys  prieštarauja  šio
straipsnio I dalyje nurodytoms nuostatoms, kad jos imtųsi visų reikiamų
priemonių, kad jų nuorodos būtų sustabdytos.

„ III. Institucija gali veikti savo iniciatyva arba prokuroro ar bet kurio fizinio
ar juridinio asmens prašymu.

„  IV.  Jei  nesilaikoma  pareigos  pašalinti  turinį  arba  nutraukti  I  dalyje
nurodyto  turinio  transliavimą,  institucija  gali  skirti  piniginę  sankciją  už
pažeidimą atsakingam asmeniui 1986 m. rugsėjo 30 d. Įstatymo Nr. 86–
1067 dėl komunikacijos laisvės 42–7 straipsnyje nustatytomis sąlygomis,
kurios dydis, nustatytas atsižvelgiant į pažeidimo sunkumą, negali viršyti
4 %  apyvartos  be  mokesčių  per  paskutinius  finansinius  metus,
apskaičiuotos per 12 mėnesių laikotarpį, arba, nesant apyvartos, yra lygus
250 000 EUR.  Ši  didžiausia  suma  padidinama  iki  6 %,  jei  pažeidimas
pakartojamas per 5 metus nuo pirmojo sprendimo dėl baudos įsiteisėjimo
dienos,  arba,  nesant  apyvartos,  iki  500 000 EUR.  Tomis  pačiomis
sąlygomis  gali  būti  baudžiama  už  pareigos  užkirsti  kelią  prieigai  prie
adresų, apie kuriuos pranešta, arba imtis bet kokių naudingų priemonių,
kuriomis  siekiama  sustabdyti  susiejimą  su  internetine  viešąja  ryšių
paslauga  pagal  II dalies  antrą  pastraipą,  nevykdymą.  Pastaruoju  atveju
bauda negali viršyti 1 % apyvartos be mokesčių per paskutinius finansinius
metus, apskaičiuotos per 12 mėnesių laikotarpį,  arba, nesant apyvartos,
yra lygi 75 000 EUR. Ši didžiausia suma padidinama iki 2 %, jei pažeidimas
pakartojamas per 5 metus nuo pirmojo sprendimo dėl baudos įsiteisėjimo
dienos, arba, nesant apyvartos, iki 150 000 EUR.

„ Jeigu pagal  šį  straipsnį  tam pačiam asmeniui  skiriama administracinė
bauda,  o  pagal  Muitinės  kodekso  459  straipsnį  –  baudžiamoji  bauda
remiantis  tais  pačiais  faktais,  bendra  skirtų  baudų  suma  neviršija
didžiausios pagal įstatymą paskirtos baudos sumos.“

5 straipsnis

I. Grąžinamas Baudžiamojo kodekso 131–35–1 straipsnis:

„  131-35-1  straipsnis.  –  I.  Už  šio  straipsnio  II  dalyje  nurodytas
nusikalstamas veikas teismas gali skirti papildomą sankciją ne ilgesniam
kaip 6 mėnesių laikotarpiui sustabdyti paskyrą, užtikrinančią prieigą prie
interneto  platformos  paslaugos,  kaip  apibrėžta  2004  m.  birželio  21  d.
Įstatymo  Nr.  2004–575 dėl  pasitikėjimo  skaitmenine  ekonomika  6
straipsnio I dalyje, kuri buvo panaudota nusikalstamai veikai įvykdyti. Jei
asmuo yra pakartotinis nusikaltėlis, šis laikotarpis gali būti pratęstas iki 1
metų.

„  Pirmoje  pastraipoje  nurodytas  apkaltinamasis  nuosprendis  įteikiamas
atitinkamam interneto  platformos  paslaugų  teikėjui.  Nuo  šio  pranešimo
dienos ir bausmės vykdymo metu pastarasis blokuoja sustabdytą paskyrą
ir  įgyvendina  priemones,  kuriomis  užblokuojamos  visos  kitos  nuteistojo



turimos paskyros, užtikrinančios prieigą prie jo paslaugos, ir neleidžiama
nuteistajam  susikurti  naujų  paskyrų.  Už  paslaugų  teikėjo  atsisakymą
užblokuoti sustabdytą sąskaitą skiriama 75 000 EUR bauda.

„  Siekiant  įvykdyti  pirmoje  pastraipoje  nurodytą  papildomą  bausmę  ir
nukrypstant  nuo Baudžiamojo  proceso kodekso 702–1 straipsnio trečios
pastraipos,  nuteistasis  asmuo  gali  pateikti  pirmąjį  prašymą  pratęsti  tą
bausmę  kompetentingoje  jurisdikcijoje  praėjus  trims  mėnesiams  nuo
pirminio sprendimo dėl apkaltinamojo nuosprendžio priėmimo.

„ II.  Nusikalstamos veikos, už kurias skiriama ši papildoma bausmė, yra
šios:

„1.  Šio  kodekso  222–33,  222–33–2-1,  222–33–2-2,  222–33–2-3
straipsniuose  ir  222–33–3  straipsnio  2  dalyje  numatytos  nusikalstamos
veikos;

„2.  Šio  kodekso  225–4-13,  225–5,  225–6  straipsniuose  numatytos
nusikalstamos veikos;

„3. Šio kodekso 227–23 ir 227–24 straipsniuose numatytos nusikalstamos
veikos;

„4. Šio kodekso 421–2-5 straipsnyje numatyta nusikalstama veika;

„5. Nusikalstamos veikos, numatytos 1881 m. liepos 29 d. Spaudos laisvės
įstatymo 24 straipsnio penktoje, septintoje ir aštuntoje pastraipose ir 24a
straipsnyje.“

6 straipsnis

2004 m. birželio 21 d. Įstatymo Nr. 2004–575 dėl pasitikėjimo skaitmenine
ekonomika 12 straipsnis pakeičiamas šiomis nuostatomis:

„  12 straipsnis –  I. Kai vienas iš jos specialiai paskirtų ir įgaliotų atstovų
nustato, kad viešosios komunikacijos internetu paslauga yra akivaizdžiai
skirta Baudžiamojo kodekso 226–4-1, 226–18, 323–1 straipsniuose ir Pinigų
ir  finansų  kodekso  L.  163–4  straipsnyje  nurodytiems  pažeidimams,
administracinė  institucija  informuoja  asmenį,  kurio  veikla  –  skelbti
atitinkamą internetinę viešųjų ryšių paslaugą, su sąlyga, kad ji pateikė šio
įstatymo  1–1  straipsnyje  nurodytą  informaciją,  apie  šią  išvadą,  šio
straipsnio trečioje pastraipoje nurodytą apsaugos priemonę, ir ragina jį per
5 dienas pateikti savo pastabas.

„  Tuo  pačiu  metu  administracinė  institucija  praneša  to  asmens  adresą
interneto  naršyklės  teikėjams,  kaip  apibrėžta  Europos  Parlamento  ir
Tarybos  reglamento  (ES)  2022/1925  dėl  konkurencingų  ir  sąžiningų
skaitmeninio sektoriaus rinkų 2 straipsnio 11 dalyje, kad būtų įgyvendintos
apsaugos priemonės.



„ Asmuo,  gaunantis  pranešimą,  kaip  atsargumo priemonę nedelsdamas
imasi bet kokios naudingos priemonės, t. y. parodo pranešimą, įspėjantį
naudotoją apie žalos riziką, kylančią prisijungus prie šio adreso.

„ Ši apsaugos priemonė įgyvendinama 7 dienas.

„  Kai  administracinė  institucija,  prireikus  susipažinusi  su  asmens,  kurio
veikla  yra  skelbti  atitinkamą  internetinę  viešąją  ryšių  paslaugą,
pastabomis, mano, kad pirmoje pastraipoje nurodyta išvada nebegalioja, ji
nedelsdama  paprašo  asmenų,  kuriems  skirtas  pranešimas,  nedelsiant
nutraukti apsaugos priemones.

„ II. Kai asmuo, kurio veikla yra skelbti atitinkamą internetinę viešąją ryšių
paslaugą, nepateikia šio įstatymo 1–1 straipsnyje nurodytos informacijos,
kai  su  juo  negalima  susisiekti  arba  kai  pasibaigus  I  dalies  pirmoje
pastraipoje  nurodytam terminui,  prireikus  po to,  kai  šis  asmuo pateikia
savo  pastabas,  paaiškėja,  kad  I  dalies  pirmoje  pastraipoje  nurodytas
pareiškimas  tebegalioja,  administracinė  institucija  gali  motyvuotu
sprendimu nurodyti interneto naršyklių teikėjams, kaip apibrėžta Europos
Parlamento  ir  Tarybos  reglamento  (ES)  2022/1925  dėl  sąžiningų  ir
konkurencingų sutarčių skaitmeniniame sektoriuje 2 straipsnio 11 dalyje,
interneto  prieigos  paslaugų  teikėjams  arba  domenų  vardų  skyrybos
sistemų teikėjams imtis visų tinkamų priemonių, kad užkirstų kelią prieigai
prie šios paslaugos adreso, ir ne ilgiau kaip 3 mėnesius rodyti pranešimą,
įspėjantį vartotojus apie žalos riziką, kylančią bandant prie jos prisijungti.

„ Pasibaigus pirmoje pastraipoje nustatytam laikotarpiui, priemonė, kuria
siekiama neleisti prieiti prie tarnybos adreso, gali būti pratęsta ne daugiau
kaip šešiems mėnesiams,  gavus III  dalyje  nurodyto kvalifikuoto asmens
sutikimą.  Ta  pačia  tvarka  gali  būti  nustatytas  papildomas  6  mėnesių
laikotarpis.

„ Taikant pirmą pastraipą, domenų vardų skyrybos sistemos teikėjas – tai
bet kuris  asmuo, teikiantis  paslaugą, leidžiančią domeno vardui  suteikti
unikalų numerį, identifikuojantį įrenginį, prijungtą prie interneto.

„ Apie šį sprendimą, atsižvelgiant į I dalies pirmoje pastraipoje nurodytą
išlygą,  pranešama  asmeniui,  kurio  veikla  yra  skelbti  atitinkamai
visuomenei internetinę ryšių paslaugą.

„ Administracinė institucija gali  bet kuriuo metu pareikalauti,  kad šios II
dalies  pirmoje  pastraipoje  nurodyti  asmenys  nutrauktų  toje  pačioje
pastraipoje  nurodytas  priemones,  jei  paaiškėja,  kad  išvada,  kuria  jos
grindžiamos, nebegalioja.

„  III.  Administracinė  institucija  nedelsdama  perduoda  I  ir  II  dalyse
nurodytus prašymus ir atitinkamų internetinių ryšių paslaugų elektroninio
pašto adresus kvalifikuotam asmeniui, kurį Prancūzijos duomenų apsaugos
institucija paskyrė jo kadencijos laikotarpiui komitete. Kvalifikuotas asmuo
užtikrina, kad priemonės būtų pagrįstos ir kad būtų įvykdytos atitinkamų



elektroninio  pašto  adresų  sąrašo  sudarymo,  atnaujinimo,  pranešimo  ir
naudojimo  sąlygos.  Jis  gali  kreiptis  į  Prancūzijos  duomenų  apsaugos
institucijos kolegiją, kai šis klausimas yra pateisinamas. Jis bet kuriuo metu
gali  nurodyti  administracinei  institucijai  nutraukti  priemones,  kurių  jis
ėmėsi remdamasis I ir II dalių nuostatomis.

III ANTRAŠTINĖ DALIS
PASITIKĖJIMO IR KONKURENCIJOS DUOMENŲ EKONOMIKOJE

STIPRINIMAS
I SKYRIUS

ĮMONIŲ NESĄŽININGA KOMERCINĖ PRAKTIKA DEBESIJOS KOMPIUTERIJOS RINKOJE

7 straipsnis

Po Prekybos kodekso L. 442–11 straipsnio įterpiamas L. 442–12 straipsnis:

„ L. 442-12 straipsnis. – I. Šiame straipsnyje vartojamos šios apibrėžtys:

„1. „Debesijos kompiuterijos paslauga“ – skaitmeninė paslauga, suteikianti
prieigą prie lanksčių ir kintamų IT išteklių, kuriais galima dalytis;

„2. „Debesijos kompiuterijos kreditas“ – tam tikras kiekis kreditų, kuriuos
debesijos  kompiuterijos  paslaugų  teikėjas  siūlo  savo  naudotojams  ir
kuriuos galima naudoti teikiant įvairias paslaugas.

„  II.  Debesijos  kompiuterijos  paslaugų  teikėjas  gali  suteikti  debesijos
kompiuterijos  kreditą  asmeniui,  vykdančiam  gamybos,  platinimo  ar
paslaugų  teikimo  veiklą  tik  ribotam  laikotarpiui.  Ilgiausias  šio  kredito
galiojimo  laikotarpis  ir  galimo  jo  pratęsimo  pasibaigus  šiam  terminui
sąlygos yra nustatytos Valstybės Tarybos dekretu.

„  III.  Bet  kuriam  debesijos  kompiuterijos  paslaugų  teikėjui  draudžiama
pagal sutartis, kurias jis sudaro su asmeniu, vykdančiu gamybos, platinimo
ar paslaugų teikimo veiklą,  imti  mokesčius už duomenų perdavimą į  to
asmens infrastruktūrą arba už duomenis, kuriuos tiesiogiai ar netiesiogiai
suteikia kitas paslaugų teikėjas, išskyrus perėjimo išlaidas, susijusias su
teikėjo pakeitimu.

„ IV. Už bet kokį  sutarties sudarymą pažeidžiant II  ir  III  dalių nuostatas
baudžiama administracine bauda, kurios suma negali viršyti 200 000 EUR
fiziniam asmeniui ir  1 mln. EUR juridiniam asmeniui.  Didžiausia skiriama
bauda  padidinama  iki  400 000 EUR  fiziniam  asmeniui  ir  iki  2 mln. EUR
juridiniam asmeniui,  jei  pažeidimas pakartojamas per dvejus metus nuo
pirmojo sprendimo dėl baudos įsiteisėjimo dienos.“



II SKYRIUS

DEBESŲ KOMPIUTERIJOS PASLAUGŲ SĄVEIKUMAS

8 straipsnis

I. Šiame skyriuje vartojamų terminų apibrėžtys:

1.  „  Debesijos  kompiuterijos  paslauga“  –  paslauga,  apibrėžta  Prekybos
kodekso L. 442–12 straipsnio 1 dalyje;

2.  „  Skaitmeninis  turtas“ –  visi  skaitmeninio  formato elementai,  kuriais
debesijos kompiuterijos paslaugos naudotojas turi teisę naudotis, įskaitant
turtą,  kuris  nėra  įtrauktas  į  jo  sutartinių  santykių  su  debesijos
kompiuterijos  paslauga  taikymo  sritį.  Šis  turtas  visų  pirma  apima
duomenis,  taikomąsias  programas,  virtualias  mašinas  ir  kitas
virtualizavimo technologijas, pavyzdžiui, konteinerius; 

3. „ Funkcinis lygiavertiškumas“ – minimalus funkcionalumas, užtikrinamas
naujos debesijos kompiuterijos paslaugos aplinkoje po perėjimo, siekiant
užtikrinti,  kad  naudotojai  pagrindinius  paslaugos  elementus  naudotų
tokiais pat veikimo, saugumo, veiklos atsparumo ir kokybės lygiais, kaip ir
pirminė paslauga sutarties nutraukimo metu.

II.  Debesijos  kompiuterijos  paslaugų teikėjai  užtikrina,  kad jų  paslaugos
atitiktų esminius reikalavimus:

(1) Sąveikumas saugiomis sąlygomis su naudotojo paslaugomis arba su
kitų  debesijos  kompiuterijos  paslaugų  teikėjų  teikiamomis  paslaugomis,
apimančiomis tos pačios rūšies funkcijas;

(2)  Skaitmeninio  turto  perkeliamumas  saugiomis  sąlygomis  į  naudotojo
paslaugas arba į kitų debesijos kompiuterijos paslaugų teikėjų teikiamas
paslaugas, apimančias tos pačios rūšies funkcijas;

(3) Laisvas šių naudotojų paskirtų taikomųjų programų sąsajų, būtinų 1 ir 2
punktuose  nurodytam  sąveikumui  ir  perkeliamumui  užtikrinti,  teikimas
naudotojams  ir  trečiųjų  šalių  paslaugų  teikėjams,  taip  pat  pakankamai
išsami informacija apie atitinkamą debesijos kompiuterijos paslaugą, kad
naudotojai  ar  trečiųjų  šalių  paslaugų  teikėjai  galėtų  bendrauti  su  šia
paslauga.

9 straipsnis

I.  Elektroninių  ryšių,  pašto  ir  spausdintinės  žiniasklaidos  platinimo
reguliavimo institucija nustato 8 straipsnio II dalyje nurodytų reikalavimų
įgyvendinimo  taisykles  ir  procedūras,  visų  pirma  paskelbdama  atviro
sąveikumo  ir  perkeliamumo  specifikacijas.  Šiuo  tikslu  ji  gali  paprašyti
vienos ar daugiau standartizacijos organizacijų pateikti jai pasiūlymus.



Institucija taip pat gali nurodyti toje pačioje 8 straipsnio 3 dalyje nurodyto
reikalavimo turinį ir įgyvendinimo būdą.

II. Debesijos kompiuterijos paslaugų teikėjai per šios institucijos nustatytą
terminą įvykdo 8 straipsnio II dalyje nurodytus įpareigojimus, kai tinkama,
I dalyje nurodytos institucijos sprendimais.

Jie  skelbia  ir  reguliariai  atnaujina  techninių  standartų  pasiūlymą  dėl
sąveikumo, kuriame nurodomos jų paslaugų atitikties pirmiau nurodytiems
įpareigojimams sąlygos.

III.  Debesijos  kompiuterijos  paslaugų  teikėjai,  kurių  paslaugos  atitinka
lanksčius  ir  kintamus  IT  išteklius,  susijusius  tik  su  infrastruktūros
elementais,  pavyzdžiui,  serveriais,  tinklais  ir  virtualiaisiais  ištekliais,
būtinais infrastruktūrai eksploatuoti,  nesuteikiant prieigos prie paslaugų,
programinės įrangos ir operacinių taikomųjų programų, kurios saugomos,
tvarkomos  ar  diegiamos  šiuose  infrastruktūros  elementuose,  imasi
priemonių, kad palengvintų paskirties vietos paslaugos naudojimo funkcinį
lygiavertiškumą, kai ji apima tos pačios rūšies funkcijas.

IV. Šio straipsnio taikymo sąlygos nustatomos dekretu.

10 straipsnis

I.  Elektroninių  ryšių,  pašto  ir  spausdintinės  žiniasklaidos  platinimo
reguliavimo  tarnyba,  atsižvelgdama  į  reikalavimus,  susijusius  su  jos
užduočių vykdymu, ir remdamasi motyvuotu sprendimu, gali:

(1)  Iš  debesijos  kompiuterijos  paslaugas  teikiančių  fizinių  ar  juridinių
asmenų  renka  informaciją  ar  dokumentus,  būtinus  užtikrinti,  kad  tokie
asmenys  laikytųsi  8  straipsnio  II  dalyje  ir  9  straipsnio  II  ir  III  dalyse
nurodytų pareigų;

(2) Atlieka šių asmenų apklausas.

Šios  apklausos  atliekamos  Pašto  ir  elektroninių  ryšių  kodekso  L.  32–4
straipsnio II-IV dalyse ir L. 32–5 straipsnyje nustatytomis sąlygomis.

Institucija  užtikrina,  kad  pagal  šį  straipsnį  surinkta  informacija  nebūtų
atskleista, kai ji  saugoma Viešųjų ir  administracijos santykių kodekso L.
311–5-L. 311–8 straipsniuose nurodyta paslaptimi.

II.  Nesutarus  dėl  šio  straipsnio  I  dalies  1  punkte  nurodytų  įpareigojimų
vykdymo sąlygų, ginčai gali  būti  perduodami Elektroninių ryšių, pašto ir
spausdintinės  žiniasklaidos  platinimo  reguliavimo  tarnybai  Pašto  ir
elektroninių ryšių kodekso L. 36–8 straipsnyje nustatytomis sąlygomis.



Jos  motyvuotame  sprendime  nurodomos  pirmiau  minėtų  įsipareigojimų
įgyvendinimo techninės ir finansinės sąlygos.

III.  Elektroninių  ryšių,  pašto  ir  spausdintinės  žiniasklaidos  platinimo
reguliavimo  institucija  gali  savo  iniciatyva  arba  skaitmeninių  reikalų
ministro, profesinės organizacijos, įgaliotosios naudotojų asociacijos arba
bet  kurio  atitinkamo  fizinio  ar  juridinio  asmens  prašymu  bausti  už  8
straipsnio  II  dalyje  ir  9  straipsnio  II  ir  III  dalyse  nurodytų  pareigų
nevykdymą, kurį ji nustato iš debesijos kompiuterijos paslaugų teikėjo.

Šie įgaliojimai taikyti sankcijas vykdomi Pašto ir elektroninių ryšių kodekso
L.  36–11  straipsnyje  nustatytomis  sąlygomis.  Nukrypstant  nuo  šio
straipsnio III dalies dešimtos, vienuoliktos ir dvyliktos pastraipų nuostatų,
to paties kodekso L. 130 straipsnyje nurodyta institucijos ribotos sudėties
komisija atitinkamam debesijos kompiuterijos paslaugų teikėjui gali skirti
piniginę baudą, kurios  dydis  proporcingas pažeidimo sunkumui  ir  dėl  jo
gautai  naudai,  tačiau  negali  viršyti  3 %  apyvartos  be  mokesčių  už
paskutinius finansinius metus, kurių sąskaitos uždarytos. Ši norma gali būti
padidinta  iki  5 %,  jei  pažeidimas  kartojamas  per  5  metus  nuo  pirmojo
sprendimo dėl baudos įsiteisėjimo dienos.

V ANTRAŠTINĖ DALIS
SĄLYGŲ VALSTYBEI VEIKSMINGIAU ANALIZUOTI SKAITMENINIŲ

RINKŲ RAIDĄ SUDARYMAS

17 straipsnis

Turizmo kodekso L. 324–2-1 straipsnio II dalis iš dalies keičiama taip:

(1) Pirmos pastraipos pirmas sakinys suformuluotas taip: „ Savivaldybėse,
kurios  įgyvendino  L.  324–1–1  straipsnio  III  dalyje  nurodytą  registravimo
procedūrą,  savivaldybė  iki  metų,  einančių  po  metų,  kuriais  buvo
nuomojamas  turistams  įrengtas  būstas,  gruodžio  31  d.  gali  prašyti
perduoti  duomenis,  kad  galėtų  stebėti,  kaip  vykdomi  tame  pačiame
straipsnyje nustatyti įpareigojimai, vienai organizacijai, atsakingai už tokių
duomenų rinkimą elektroniniu būdu iš I dalyje nurodytų asmenų.“ ir tos
pačios pastraipos antras sakinys išbraukiamas;

(2) Trečioje pastraipoje žodžiai: „nurodo šios II dalies pirmoje pastraipoje
nurodytos  informacijos  perdavimo  dažnumą  ir  technines  priemones“
pakeičiami  žodžiais:  „paskiria  vieną organizaciją,  nurodytą  šios  II  dalies
pirmoje pastraipoje, ir nustato toje pačioje pastraipoje nurodytų duomenų
pobūdį, jų saugojimo laikotarpį, atsakymo terminą, jų perdavimo dažnumą
ir  technines  priemones“,  ir  žodžiai:  „I  dalyje  minimo asmens  atsakyti  į
savivaldybių prašymus“ pakeičiamas žodžiais:  „I  dalyje  minimų asmenų
vykdyti  savo  įsipareigojimą  perduoti  duomenis  tai  pačiai  vienai
organizacijai“.



36 straipsnis

I. 2 straipsnis įsigalioja 2024 m. sausio 1 d. Tačiau 2023 m. gruodžio 31 d.
jau pradėtoms procedūroms toliau taikomos tą dieną galiojusios 2020 m.
liepos 30 d. Įstatymo Nr. 2020–936 redakcijos 23 straipsnio nuostatos.

II.  Prekybos  kodekso  L.  442–12  straipsnio  III  dalis,  suformuluota  šio
įstatymo 7 straipsnyje, taikoma iki 2027 m. vasario 15 d.

III. 8, 9 ir 10 straipsniai taikomi iki 2026 m. vasario 15 d.

IV. 11 ir 31 straipsniai įsigalioja 2023 m. rugsėjo 24 d.

V. 22 straipsnio III dalies C punktas, kiek jis susijęs su sankcija, skirta už
2022  m.  spalio  19  d.  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  reglamento  (ES)
2022/2065  dėl  bendrosios  skaitmeninių  paslaugų  rinkos  18  straipsnyje
nustatytos  pareigos  nevykdymą,  23,  24,  25  straipsniai,  išskyrus  šių
straipsnių I, II ir III dalis, 26 straipsnis, 28 straipsnis, išskyrus 28 straipsnio
II dalį, ir 29, 30, 31, 32, 34, 35, 36 straipsniai įsigalioja 2024 m. vasario 17
d.

VI. 22 straipsnio II dalies C punktas, kiek jis susijęs su priimančiųjų asmenų
atsakomybės sistema, numatyta 2004 m. birželio 21 d. Įstatymo Nr. 2004–
575 6 straipsnio IIa dalyje, taikomas iki 2024 m. vasario 16 d.

VII. 17 straipsnis įsigalioja dekretu nustatytą dieną ir ne vėliau kaip per 12
mėnesių nuo šio įstatymo paskelbimo.


